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Impressora a jato de tinta TxF150-75

Cuidados e Manutenção
Este é um equipamento de alta precisão, com mecanismo extremamente sensível. Por exemplo, a superfície dos bocais dos 
cabeçotes, local de descarga da tinta, pode ser afetada por poeira ou resíduos de papel, o que pode comprometer a qualidade 
da impressão. Visando utilizar este equipamento da melhor forma possível, recomendamos atentar aos cuidados apresentados 
abaixo e realizar a manutenção diária.

Precauções de Manutenção
•	 Este equipamento inclui componentes que devem ser substituídos periodicamente. Portanto, recomendamos 

a celebração de um contrato de manutenção. Realize a manutenção regularmente e substitua os itens 
consumíveis para evitar defeitos de qualidade e acidentes.

•	 Limpe regularmente. Com o uso prolongado do equipamento, sujeira e poeira se acumulam nos componentes 
elétricos. Isso leva ao risco de falha, choque elétrico ou incêndio devido à fuga de corrente.

•	 Não limpe o aparelho por meio de sopro, ou seja, evite o uso de sopradores de ar. Isso pode resultar em falha 
do equipamento, choque elétrico ou incêndio se a sujeira ou poeira presente no ar entrar nos componentes 
elétricos. Limpe o equipamento com um pano macio embebido em detergente neutro diluído e bem torcido. 
Um aspirador de pó também pode ser usado para a limpeza.

•	 Certifique-se de que nenhum líquido entre na máquina. Caso contrário, há risco de falha, choque elétrico ou 
incêndio.

•	 Se a máquina estiver muito suja, limpe-a com um pano macio embebido em detergente neutro diluído e bem 
torcido.

•	 Preste muita atenção à ventilação e certifique-se de usar óculos de proteção, luvas e máscara ao manusear 
a tinta, líquido de manutenção, tinta residual ou outras soluções utilizadas com esta máquina. A tinta vazada 
pode aderir à pele ou entrar em contato com os olhos ou a boca.

•	 Nunca toque a superfície do bico do cabeçote de impressão. Não permita que água ou álcool entrem em 
contato com a superfície do bico do cabeçote de impressão. Isso aumentará o risco de falha da máquina ou 
falhas de ejeção (por exemplo, entupimento ou deflexão do bico).

•	 Não use cotonetes para limpar ao redor do cabeçote ou do carro.. As fibras dos cotonetes podem grudar na 
superfície do bico do cabeçote e causar falhas de ejeção (por exemplo, entupimento ou deflexão do bico).

•	 Não deixe tinta ou líquido de manutenção espirrar nas tampas. Os respingos de tinta ou líquido de 
manutenção podem danificar ou deformar a tampa.

•	 Não utilize benzina, tíner ou quaisquer outros agentes químicos que sejam do tipo abrasivo. O uso desses 
produtos químicos pode danificar ou deformar as peças.

•	 Não mova o carro com as mãos. Para mover o carro, use a função “Carriage Out” no menu.
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Execução da manutenção
A manutenção deve ser realizada periodicamente ou de acordo com a frequência de uso da máquina para manter a precisão da 
impressão e garantir seu uso prolongado.
Este é um equipamento de precisão com mecanismos extremamente sensíveis. Em particular, a superfície dos bicos do cabeçote 
de impressão de onde sai a tinta pode ser afetada mesmo por pequenas quantidades de poeira ou resíduos de papel, impedindo 
que os resultados de impressão ideais sejam alcançados.
Para manter o equipamento em boas condições, recomendamos a seguinte manutenção de rotina.

Visão geral dos menus de manutenção

Periodicidade Item

Diariamente depois do trabalho

Limpeza do limpador e da tampa

Limpeza da lâmina do limpador

Limpeza do protetor de tinta do limpador

Limpeza da parte inferior do carro

Limpeza dos sensores de mídia

Limpeza dos suportes de mídia

Limpeza dos sensores de atolamento

Semanalmente depois do trabalho

Limpeza da placa

Limpeza da superfície externa do equipamento

Tanque de Tinta Residual

Limpeza do canal de drenagem de tinta residual

Semanalmente antes do trabalho Manutenção da tinta

Se não for usada por mais de uma semana Preparação da máquina para períodos prolongados sem uso

Substituição ou limpeza se estiver sujo

Substituição dos filtros da caixa de ventilação

Substituição do conjunto de almofadas CP

Substituição dos roletes de pressão

Visão geral dos menus de manutenção
Para encomendar itens consumíveis de reposição, entre em contato com seu revendedor local ou com nossa assistência técnica. 
Para mais informações sobre os itens consumíveis, consulte nosso site (https://mimaki.com/supply/inkjet.html).

•	 Evite armazenar este produto em locais acessíveis a crianças.

•	 Utilize o líquido de manutenção designado para a máquina.
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5 Insira um novo limpador.
•	 Segure o limpador em ambas as extremidades pelas abas 

laterais e empurre-o para dentro.

6 Pressione [ENTER].
•	 Após a inicialização, a máquina retorna ao modo local.

Substituição dos filtros da caixa de 
ventilação

Verifique a condição do filtro do exaustor. Substitua-o se estiver 
muito sujo.

• Se a caixa do exaustor estiver muito suja, substitua
por uma nova.

1 Remova a caixa do exaustor.
• Empurre as abas na frente para remover a caixa do

exaustor.

2 Monte um novo filtro na caixa do exaustor.
• Insira o filtro do exaustor no espaço sob as guias da

caixa do exaustor.

3 Prenda a caixa de ventilação 
em sua posição original.
•	 Encaixe as abas na parte traseira da caixa de ventilação 

na máquina e, em seguida, empurre a parte frontal.

Substituição do conjunto de almofadas 
CP

Se o conjunto de almofadas CP estiver muito sujo ou se a 
tinta pingar na mídia, substitua por um novo absorvedor de 
tampa.

1 Com a tela no modo local, selecione 
[MENU] > [MAINTENANCE] e 
pressione o botão [ENTER].
• O menu de Manutenção será exibido.

2 Selecione [STATION MAINT.] > 
[CARRIAGE OUT] > [STATION MAINT.] 
e pressione o botão [ENTER].
• O carro será movido sobre a placa.

3 Remoção do conjunto de almofadas CP.
•	 Empurre as duas abas na frente para remover o 

absorvedor da tampa

4 Monte o novo conjunto de almofadas CP.
•	 Empurre as abas do conjunto de almofadas CP nas 

fendas na parte traseira do deslizador C e, em seguida, 
insira as abas na frente.

Wiper slider

Lugs

Caixa veentilação

Filtro

Almofada CP
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5 Após a substituição, retorne 
manualmente o limpador para trás.

6 Como Ligar a Máquina
•	 Verifique se o carro retornou à unidade de vedação.

Substituição dos roletes de pressão
Substitua o rolete de pressão por um novo se estiver sujo ou muito 
gasto.

• Desligue a fonte de alimentação principal e
desconecte o cabo de alimentação antes de
realizar a manutenção.

• Não use líquidos de manutenção ou álcool etc.

1 Levante a alavanca de fixação.

2 Retire os anéis O-ring de fixação 
do rolete de pressão.

• Os O-rings são pequenos. Tenha cuidado para não
deixá-los cair no interior do produto.

3 Retire os roletes de pressão.

4 Recoloque os O-rings e os 
roletes de pressão.

5 Monte os roletes de pressão e 
prenda-os com os O-rings.

6 Ligue o equipamento.

Substituição dos filtros do ventilador
Substitua o filtro do ventilador soprador se estiver sujo.

• Desligue a fonte de alimentação principal e
desconecte o cabo de alimentação antes de 
realizar a manutenção.

1 Retire a tampa do filtro do ventilador.
• Empurre a garra da tampa do filtro do ventilador para

fora e puxe a tampa para a frente.

2 Retire o filtro.

Aba

Deslizador C

Almofadas CP

Pressione para fixar

O-ring

Fixador

Blowing fan filter

Fan filter cover

Tab
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3 Monte um novo filtro e a tampa 
do filtro do ventilador.
•	 Empurre a tampa do filtro do ventilador até que a 

aba se encaixe.

Tanque de Tinta Resi-
dual
A tinta usada durante a limpeza do cabeçote e outros 
processos é coletada no tanque de tinta residual no lado 
inferior direito da máquina.

A máquina mantém o controle do nível de tinta residual. 
Uma mensagem “Check Waste Ink Tank” (Verificar Tanque 
de Tinta Residual) é exibida quando o nível predefinido é 
atingido. Use isso como guia para substituir o tanque de 
tinta residual.

•	 A mensagem é exibida quando a tinta atinge 80% 
(1,6L) da capacidade do tanque de 2 litros.

Mensagem de verificação da tinta residual

Mensagem de confirmação 
exibida no modo LOCAL

1 A mensagem “Check Waste Ink” é exibida.

2 Verifique o tanque de tinta residual.
•	 Se houver um erro na quantidade real, pressione 

[]/[] para corrigir.
•	 Corrija para menos de 80% e pressione [ENTER] 

para apagar a mensagem.
•	 Se não houver discrepância, substitua (descarte) o 

tanque de tinta residual, consultando a  P.1-12 
[Substituição do tanque de tinta residual].

•	 Verifique o nível do tanque de tinta residual 
com frequência. Continue usando a máquina 
sem descartar a tinta residual pode resultar no 
transbordamento de tinta residual do tanque.

Substituição do tanque de tinta residual

1 Com a tela no modo local, selecione 
[MENU] > [MAINTENANCE] e 
pressione o botão [ENTER].
•	 O menu de Manutenção será exibido.

2 Selecione [REPLACE WasteInkTank] 
e pressione [ENTER].

3 Puxe o batente do tanque de 
tinta residual para frente.

4 Segure a alça do tanque de tinta residual e 
puxe-a para frente para remover o tanque.

Waste ink tank stopper
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•	 Prenda a tampa 
ao tanque de tinta 
residual sem tampa e 
use fita adesiva para 
evitar vazamento de 
tinta residual.

•	 Entre em contato com uma empresa especializada 
para realizar o descarte da tinta residual.

5 Monte um novo tanque de tinta residual.

6 Feche o limitador do tanque de tinta residual.

7 Pressione [ENTER].
•	 O nível de tinta residual será redefinido.

Substituição das lâminas de corte
Substitua os cortadores quando as lâminas estiverem lascadas ou 
cegas.

•	 Evite tocar na lâmina de corte. A não observância 
pode resultar em ferimentos.

•	 Evite armazenar este produto em locais acessíveis 
a crianças.

1 Com a tela no modo local, selecione [MENU] > 
[MAINTENANCE] e pressione o botão [ENTER].

•	 O menu de Manutenção será exibido.

2 Selecione [STATION MAINT.] > 
[CARRIAGE OUT] > [STATION MAINT.] 
e pressione o botão [ENTER].
•	 O carro será movido sobre a placa.

•	 O carro pode ser movido manualmente. Mova o 
carro lentamente para uma posição que permita uma 
fácil substituição.

3 Substituição do cortador.
(1) Solte o parafuso do cortador.
(2) Remova o cortador.
(3) Instale um novo cortador.
(4) Aperte o parafuso para prender o cortador.

4 Pressione [ENTER].

Waste ink tank

Cap

New waste ink 
tank

Carriage

Screw

Cutter unit
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Exemplos de Problemas de Impressão
A seguir estão exemplos típicos de falha na ejeção do cabeçote (bico) causada por poeira ou outros fatores que afetam a 
impressão. Para evitar o uso de bicos nesse estado, verifique os bicos regularmente antes e durante a impressão. O status do 
bico pode ser verificado usando a função de teste de impressão da máquina.

1. Deflexão do bico 2. Bico entupido 3. Gotejamento de tinta

4. Nebulização 5. Entrada de ar

Recuperação após uma falha de ejeção do bico
Se a máquina ficar ociosa por um período prolongado ou sob determinadas temperaturas ambientes, a descarga dos bicos pode 
se tornar instável. A seguinte recuperação dos bicos está disponível.
Para os sintomas das figuras 1 a 4 acimaFor symptoms in figures 1–4 above

•	 Se essas etapas não aliviarem o entupimento do bico, entre em contato com nosso revendedor, escritório de vendas ou central 
de atendimento.

Recuperação após uma falha de ejeção do bico

1. Manutenção de rotina
	 Limpe as áreas descritas neste manual.

3. Execute um abastecimento de tinta (normal ou intenso)
	 Se não ocorrer a recuperação com a limpeza, faça uma limpeza normal ou intensa.

2. Realize a limpeza do cabeçote (normal/intensa)
	 Se o bico não for recuperado depois de repetir a limpeza normal várias vezes, 

execute a limpeza intensa.

4. Lave os bicos do cabeçote
	 Execute a lavagem dos bicos do cabeçote. Defina o tempo de imersão dos 

bicos do cabeçote no líquido de manutenção para um minuto.

5. Lave os bicos do cabeçote novamente
	 Defina o tempo de imersão dos bicos do cabeçote no líquido de manutenção 

para 10 minutos.

Se isso não aliviar o entupimento do bico ou outros problemas

Se isso não aliviar o entupimento do bico ou outros problemas

Se isso não aliviar o entupimento do bico ou outros problemas

Verifique os resultados da 
impressão de teste

Verifique os resultados da 
impressão de teste

Verifique os resultados da 
impressão de teste

Verifique os resultados da 
impressão de teste

1. Manutenção de rotina
	 Limpe as áreas descritas neste manual.
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3. Realize a manutenção do bico de tinta branca
	 Realize a manutenção do bico de tinta branca se ele não for recuperado com a 

limpeza.

2. Realize a limpeza do cabeçote (normal/intensa)
	 Se o bico não for recuperado depois de repetir a limpeza normal várias vezes, 

execute a limpeza intensa.

Se isso não aliviar o entupimento do bico ou outros problemas

Verifique os resultados da 
impressão de teste

Verifique os resultados da 
impressão de teste
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